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►B EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA (EK) Nr. 1760/2000 

(2000. gada 17. jūlijs), 

ar ko izveido liellopu identifikācijas un reģistrācijas sistēmu un paredz liellopu gaļas un liellopu 
gaļas produktu marķēšanu, kā arī atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 820/97 

(OV L 204, 11.8.2000., 1. lpp.) 

Grozīta ar: 

Oficiālais Vēstnesis 

Nr. Lappuse Datums 

►M1 Padomes Regula (EK) Nr. 1791/2006 (2006. gada 20. novembrī) L 363 1 20.12.2006. 
►M2 Padomes Regula (ES) Nr. 517/2013 (2013. gada 13. maijs) L 158 1 10.6.2013. 
►M3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 653/2014 (2014. gada 

15. maijs) 
L 189 33 27.6.2014. 

►M4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/429 (2016. gada 
9. marts) 

L 84 1 31.3.2016. 

Grozīta ar: 

►A1 Act concerning the conditions of accession of the Czech Republic, the 
Republic of Estonia, the Republic of Cyprus, the Republic of Latvia, 
the Republic of Lithuania, the Republic of Hungary, the Republic of 
Malta, the Republic of Poland, the Republic of Slovenia and the Slovak 
Republic and the adjustments to the Treaties on which the European 
Union is founded 

L 236 33 23.9.2003. 
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EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA (EK) 
Nr. 1760/2000 

(2000. gada 17. jūlijs), 

ar ko izveido liellopu identifikācijas un reģistrācijas sistēmu un 
paredz liellopu gaļas un liellopu gaļas produktu marķēšanu, kā 

arī atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 820/97 

I SADAĻA 

Liellopu identifikācija un reģistrācija 

▼M4 __________ 

▼B 

II SADAĻA 

Liellopu gaļas un liellopu gaļas produktu marķēšana 

11. pants 

Uzņēmējs vai 12. pantā definēta organizācija, kam: 

— šīs sadaļas I iedaļas dēļ ir obligāti jāmarķē liellopu gaļa visos tirdz­
niecības posmos, 

— ir vēlme, pamatojoties uz šīs sadaļas II iedaļu, marķēt liellopu gaļu 
pārdošanas punktā tā, lai sniegtu citu informāciju nekā tā, kura 
paredzēta 13. pantā, attiecībā uz noteiktām marķējamās gaļas vai 
dzīvnieka, no kura tā iegūta, īpašībām vai ražošanas nosacījumiem, 

to veic saskaņā ar šo sadaļu. 

Šī sadaļa piemērojama neskarot attiecīgo Kopienas likumdošanu, jo 
īpaši attiecībā uz liellopu gaļu. 

▼M3 

12. pants 

Šajā sadaļā lieto šādas definīcijas: 

1) “liellopu gaļa” nozīmē visus produktus, kas atbilst KN kodiem 0201, 
0202, 0206 10 95 un 0206 29 91; 

2) “marķēšana” nozīmē marķējuma piestiprināšanu atsevišķam gaļas 
gabalam vai gabaliem vai to iepakojuma materiālam vai – neiesai­ 
ņotu produktu gadījumā – attiecīgās informācijas sniegšanu patērē­
tājam rakstiskā un redzamā formā tirdzniecības vietā; 

3) “organizācija” nozīmē uzņēmēju grupu no tās pašas vai dažādām 
liellopu gaļas tirdzniecības daļām; 

4) “maltā gaļa” ir atkaulota gaļa, kura ir samalta un kuras sastāvā ir 
mazāk par 1 % sāls, un kura atbilst KN kodiem 0201, 0202, 
0206 10 95 un 0206 29 91; 

▼B
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5) “atgriezumi” ir sīki gaļas gabaliņi, kuri atzīti par piemērotiem cilvēku 
uzturam un kurus iegūst vienīgi aplīdzināšanas darbību rezultātā, 
atkaulojot gaļu no liemeņiem un/vai izcērtot to; 

6) “izcirsta gaļa” ir gaļa, kas izcirsta mazos kubveida gabaliņos, šķēlēs 
vai citādās individuālās porcijās un ko pārdevējam nav vajadzīgs 
turpmāk izcirst, pirms to iegādājas galapatērētājs, un ko minētais 
patērētājs var tieši izmantot. Šī definīcija neattiecas uz malto gaļu 
un atgriezumiem. 

▼B 

I IEDAĻA 

Obligātā Kopienas liellopu gaļas marķēšanas sistēma 

13. pants 

Vispārīgi noteikumi 

1. Uzņēmēji un organizācijas, kas tirgo liellopu gaļu Kopienā, marķē 
to saskaņā ar šo pantu. 

Obligātās marķēšanas sistēma nodrošina liemeņa, liemeņa ceturtdaļas 
vai gaļas gabalu saikni ar individuālo dzīvnieku vai, ja ar to pietiek, 
lai nodrošinātu precīzu informāciju par pārbaudāmo marķējumu, attie­
cīgo dzīvnieku grupu identifikāciju. 

2. Marķējumā ir šādas norādes: 

a) atsauces numurs vai atsauces kods, kas nodrošina saikni starp gaļu 
un dzīvnieku vai dzīvniekiem. Šis numurs vai būt individuālā dzīv­
nieka identifikācijas numurs, no kura iegūta liellopu gaļa, vai identi­
fikācijas numurs, kas attiecas uz dzīvnieku grupu; 

b) tās lopkautuves apstiprinājuma numurs, kurā dzīvnieks vai dzīvnieku 
grupa nokauti, un dalībvalsts vai trešā valsts, kur šī lopkautuve 
reģistrēta. Norādē raksta: “Nokauts(-i) (dalībvalsts vai trešās valsts 
nosaukums) (apstiprinājuma numurs)”; 

c) tās izcirstuves apstiprinājuma numurs, kurā veikta liemeņa vai 
liemeņu grupas izciršana, un dalībvalsts vai trešā valsts, kur šī izcir­
stuve reģistrēta. Norādē raksta: “Izcirsts(-i): (dalībvalsts vai trešās 
valsts nosaukums) (apstiprinājuma numurs)”. 

▼M3 __________ 

▼B 
5. ►M3 a) Uzņēmēji un organizācijas marķējumos norāda arī: ◄ 

i) piedzimšanas dalībvalsti vai trešo valsti; 

ii) visas dalībvalstis vai trešās valstis, kur veikta noba­
rošana; 

iii) dalībvalsti vai trešo valsti, kur veikta nokaušana; 

▼M3
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b) Tomēr, ja liellopu gaļa iegūta no dzīvniekiem, kas piedzimuši, 
audzēti un nokauti: 

i) tajā pašā dalībvalstī, norāde var būt šāda: “Izcelsme: (dalīb­
valsts nosaukums)”; 

ii) tajā pašā trešajā valstī, norāde var būt šāda: “Izcelsme: 
(trešās valsts nosaukums)”. 

▼M3 
6. Lai izvairītos no tā, ka liellopu gaļas marķējumā nevajadzīgi 
atkārto norādi par dalībvalsti vai trešo valsti, kurā dzīvnieks audzēts, 
Komisija ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus saskaņā ar 22.b pantu 
attiecībā uz vienkāršotu izklāstu gadījumos, kad dzīvnieks piedzimšanas 
vai nokaušanas dalībvalstī vai trešā valstī uzturas ļoti īsu laiku. 

Komisija ar īstenošanas aktiem pieņem noteikumus par 1. punktā un 2. 
punkta a) apakšpunktā minēto dzīvnieku grupu maksimālo lielumu un 
sastāvu, ņemot vērā ierobežojumus attiecībā uz to dzīvnieku grupu 
viendabību, no kuriem iegūst izcirstu gaļu un atgriezumus. Šos īsteno­ 
šanas aktus pieņem saskaņā ar 23. panta 2. punktā minēto pārbaudes 
procedūru. 

▼B 

14. pants 

Atkāpes no obligātās marķēšanas sistēmas 

Atkāpjoties no 13. panta 2. punkta b) un c) apakšpunkta un no 13. panta 
5. punkta a) apakšpunkta i) un ii) daļas, uzņēmējs vai organizācija, kas 
gatavo maltu liellopu gaļu, marķējumā norāda vārdus “gatavots (dalīb­
valsts vai trešās valsts nosaukums)”, atkarībā no tā, kur šī gaļa sagata­
vota, un “izcelsme”, ja attiecīgā valsts vai valstis nav gatavošanas 
valstis. 

13. panta 5. punkta a) apakšpunkta iii) daļā paredzēto pienākumu 
piemēro attiecībā uz šādu gaļu no šīs regulas piemērošanas datuma. 

Šāds uzņēmējs vai organizācija tomēr var papildināt maltās gaļas marķē­
jumu ar: 

— vienu vai vairākām norādēm, kas paredzētas 13. pantā, un/vai 

— gaļas sagatavošanas datumu. 

▼M3 
Lai nodrošinātu atbilstību horizontālajiem noteikumiem, kas šajā iedaļā 
attiecas uz marķēšanu, Komisija ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus 
saskaņā ar 22.b pantu, ar kuriem, pamatojoties uz pieredzi attiecībā uz 
malto gaļu, paredz šā panta pirmajās trīs daļās paredzētajiem noteiku­
miem līdzvērtīgus noteikumus attiecībā uz liellopu gaļas atgriezumiem 
un izcirstu liellopu gaļu. 

▼B
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15. pants 

No trešām valstīm ievestas liellopu gaļas obligāta marķēšana 

Atkāpjoties no 13. panta, Savienības teritorijā ievestu liellopu gaļu, par 
kuru nav pieejama visa 13. pantā paredzētā informācija, marķē ar 
norādi: 

“Izcelsme: ārpus ES” un “Nokauts(-i): (trešās valsts nosaukums)”. 

▼B 

II IEDAĻA 

▼M3 
Brīvprātīga marķēšana 

15.a pants 

Vispārīgi noteikumi 

Pārtikas produktu informācijai, kura atšķiras no 13., 14. un 15. pantā 
norādītās informācijas un kuru uzņēmēji vai organizācijas, kas tirgo 
liellopu gaļu, marķējumam pievieno brīvprātīgi, jābūt objektīvai, 
kompetentajām iestādēm pārbaudāmai un patērētājiem saprotamai. 

Minētā informācija atbilst horizontālajiem tiesību aktiem par marķēšanu 
un jo īpaši Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (ES) 
Nr. 1169/2011 ( 1 ). 

Gadījumā, ja uzņēmēji vai organizācijas, kas tirgo liellopu gaļu, neie­
vēro pirmajā un otrajā daļā minētās saistības, kompetentā iestāde 
piemēro atbilstošas sankcijas, kā noteikts 22. pantā. 

Komisija ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus saskaņā ar 22.b pantu 
attiecībā uz definīcijām un prasībām, kas piemērojamas terminiem vai 
terminu kategorijām, kurus var iekļaut fasētas svaigas un saldētas liel­
lopu un teļa gaļas marķējumā. 

__________ 

▼B 

III IEDAĻA 

Vispārīgi noteikumi 

▼M3 __________ 

▼M3 

( 1 ) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1169/2011 (2011. gada 
25. oktobris) par pārtikas produktu informācijas sniegšanu patērētājiem un 
par grozījumiem Eiropas Parlamenta un Padomes Regulās (EK) 
Nr. 1924/2006 un (EK) Nr. 1925/2006, un par Komisijas Direktīvas 
87/250/EEK, Padomes Direktīvas 90/496/EEK, Komisijas Direktīvas 
1999/10/EK, Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2000/13/EK, Komi­
sijas Direktīvu 2002/67/EK un 2008/5/EK un Komisijas Regulas (EK) 
Nr. 608/2004 atcelšanu (OV L 304, 22.11.2011., 18. lpp.).
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III SADAĻA 

Kopēji noteikumi 

▼M4 

22. pants 

1. Dalībvalstis veic visus nepieciešamos pasākumus, lai nodrošinātu 
šīs regulas noteikumu ievērošanu. 

Paredzētie kontroles pasākumi neierobežo nekādus kontroles pasā­
kumus, ko Komisija var veikt saskaņā ar Regulas (EK, Euratom) 
Nr. 2988/95 9. pantu. 

Jebkurām sankcijām, ko dalībvalsts nosaka uzņēmējam vai organizācijai, 
kura tirgo liellopu gaļu, jābūt efektīvām, preventīvām un proporcio­
nālām. 

2. Neatkarīgi no 1. punkta, ja uzņēmēji un organizācijas, kas tirgo 
liellopu gaļu, ir šādu gaļu marķējuši, neievērojot saistības, kuras viņiem 
noteiktas II sadaļā, dalībvalstis vajadzības gadījumā un saskaņā ar 
proporcionalitātes principu pieprasa liellopu gaļu no tirgus izņemt. 
Dalībvalstis papildus 1. punktā minētajām sankcijām var: 

a) ja minētā gaļa atbilst attiecīgajiem veterinārijas un higiēnas noteiku­
miem, atļaut šo liellopu gaļu: 

i) laist tirgū pēc tam, kad tā ir pienācīgi marķēta saskaņā ar Savie­
nības prasībām; vai 

ii) nosūtīt šo liellopu gaļu pārstrādei produktos, kas nav norādīti 
12. panta 1. punktā; 

b) dot rīkojumu apturēt vai atsaukt attiecīgajiem uzņēmējiem un orga­
nizācijām sniegto apstiprinājumu. 

3. Komisijas eksperti kopā ar kompetentajām iestādēm: 

a) pārbauda, vai dalībvalstis pilda šīs regulas prasības; 

b) veic pārbaudes uz vietas, lai nodrošinātu, ka pārbaudes tiek veiktas 
saskaņā ar šo regulu. 

4. Dalībvalsts, kuras teritorijā tiek veikta pārbaude uz vietas, sniedz 
Komisijas ekspertiem jebkādu palīdzību, kas tiem var būt vajadzīga, 
veicot savus uzdevumus. Pārbaužu rezultātus apspriež ar attiecīgās 
dalībvalsts kompetento iestādi pirms nobeiguma ziņojuma sagatavošanas 
un izplatīšanas. Vajadzības gadījumā minētajā ziņojumā iekļauj dalīb­
valstu ieteikumus par to, kā panākt labāku atbilstību šai regulai. 

▼M3 

22.a pants 

Kompetentās iestādes 

Dalībvalstis izraugās kompetento iestādi vai iestādes, kas atbild par to, 
lai tiktu nodrošināta atbilstība šai regulai un jebkuriem aktiem, kurus 
Komisija pieņem, pamatojoties uz to. 

▼B
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Tās informē Komisiju un pārējās dalībvalstis par minēto iestāžu identi­
tāti. 

▼M4 

22. pants 

Deleģēšanas īstenošana 

1. Pilnvaras pieņemt deleģētos aktus Komisijai piešķir, ievērojot šajā 
pantā izklāstītos nosacījumus. 

2. Pilnvaras pieņemt 13. panta 6. punktā, 14. panta 4. punktā un 
15.a. pantā minētos deleģētos aktus Komisijai piešķir uz piecu gadu 
laikposmu no 2016. gada 20. aprīļa. Komisija sagatavo ziņojumu par 
pilnvaru deleģēšanu vēlākais deviņus mēnešus pirms piecu gadu laik­
posma beigām. Pilnvaru deleģēšana tiek automātiski pagarināta uz tāda 
paša ilguma laikposmiem, ja vien Eiropas Parlaments vai Padome neie­
bilst pret šādu pagarinājumu vēlākais trīs mēnešus pirms katra laik­
posma beigām. 

3. Eiropas Parlaments vai Padome jebkurā laikā var atsaukt 13. panta 
6. punktā, 14. panta 4. punktā un 15.a pantā minēto pilnvaru deleģē­ 
šanu. Ar lēmumu par atsaukšanu izbeidz tajā norādīto pilnvaru deleģē­ 
šanu. Lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā publicēšanas Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī dienā, kas tajā norādīta. Tas neskar jau 
spēkā esošos deleģētos aktus. 

4. Tiklīdz tā pieņem deleģētu aktu, Komisija par to paziņo vienlaikus 
Eiropas Parlamentam un Padomei. 

5. Saskaņā ar 13. panta 6. punktu, 14. panta 4. punktu un 15.a pantu 
pieņemts deleģētais akts stājas spēkā tikai tad, ja divos mēnešos no 
dienas, kad minētais akts paziņots Eiropas Parlamentam un Padomei, 
ne Eiropas Parlaments, ne Padome nav izteikuši iebildumus, vai ja 
pirms minētā laikposma beigām gan Eiropas Parlaments, gan Padome 
ir informējuši Komisiju par savu nodomu neizteikt iebildumus. Pēc 
Eiropas Parlamenta vai Padomes iniciatīvas šo laikposmu pagarina par 
diviem mēnešiem. 

23. pants 

Komiteju procedūra 

1. Komisijai attiecībā uz īstenošanas aktiem, kas pieņemti saskaņā ar 
šīs regulas 13. panta 6. punktu, palīdz Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites 
un dzīvnieku barības pastāvīgā komiteja, kas izveidota ar Eiropas Parla­
menta un Padomes Regulas (EK) Nr. 178/2002 58. panta 1. punktu ( 1 ). 

▼M3 

( 1 ) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 178/2002 (2002. gada 
28. janvāris), ar ko paredz pārtikas aprites tiesību aktu vispārīgus principus 
un prasības, izveido Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestādi un paredz proce­
dūras saistībā ar pārtikas nekaitīgumu (OV L 31, 1.2.2002., 1. lpp.).
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Minētā komiteja ir komiteja Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (ES) Nr. 182/2011 ( 1 ) nozīmē. 

2. Ja ir atsauce uz šo punktu, piemēro Regulas (ES) Nr. 182/2011 
5. pantu. 

Ja komitejas atzinums jāsaņem rakstiskā procedūrā, minēto procedūru 
izbeidz bez rezultāta, ja atzinuma sniegšanas termiņā tā nolemj komi­
tejas priekšsēdētājs vai to pieprasa komitejas locekļi ar vienkāršu balsu 
vairākumu. 

▼M3 

23.a pants 

Ziņojums un tiesiskā regulējuma pilnveidošana 

Ne vēlāk kā: 

— 2019. gada 18. jūlijā attiecībā uz brīvprātīgas marķēšanas noteiku­
miem un 

— 2023. gada 18. jūlijā attiecībā uz elektroniskās identifikācijas notei­
kumiem 

Komisija iesniedz Eiropas Parlamentam un Padomei atbilstošus ziņo­
jumus par šīs regulas īstenošanu un ietekmi, pirmajā gadījumā ietverot 
iespēju pārskatīt brīvprātīgās marķēšanas noteikumus un otrajā gadījumā 
izklāstot tehniskās un ekonomiskās iespējas ieviest obligāto elektronisko 
identifikāciju visā Savienībā. 

Vajadzības gadījumā šiem ziņojumiem jāpievieno atbilstoši likumdo­ 
šanas priekšlikumi. 

▼B 

24. pants 

1. Regula (EK) Nr. 820/97 tiek atcelta. 

2. Atsauces uz Regulu (EK) Nr. 820/97 uzskata par atsaucēm uz šo 
regulu un lasa saskaņā ar pielikumā iekļauto atbilstības tabulu. 

25. pants 

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas 
Kopienu Oficiālajā Vēstnesī. 

To piemēro attiecībā uz liellopu gaļu no dzīvniekiem, kas nokauti 
2000. gada 1. septembrī vai pēc tā. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalīb­
valstīs. 

▼M4 

( 1 ) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 182/2011 (2011. gada 
16. februāris), ar ko nosaka normas un vispārīgus principus par dalībvalstu 
kontroles mehānismiem, kuri attiecas uz Komisijas īstenošanas pilnvaru 
izmantošanu (OV L 55, 28.2.2011., 13. lpp.).
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PIELIKUMS 

Atbilstības tabula 

Regula (EK) Nr. 820/97 Šī regula 

1. pants 1. pants 

2. pants 2. pants 

3. pants 3. pants 

4. pants 4. pants 

5. pants 5. pants 

6. pants 6. pants 

7. pants 7. pants 

8. pants 8. pants 

9. pants 9. pants 

10. pants 10. pants 

11. pants — 

12. pants 11. pants 

13. pants 12. pants 

14. panta 1. punkts 16. panta 1. punkts 

14. panta 2. punkts 16. panta 2. punkts 

14. panta 3. punkts 16. panta 5. punkts 

14. panta 4. punkts 16. panta 4. punkts 

15. pants 17. pants 

16. panta 1. punkts 16. panta 3. punkts 

16. panta 2. punkts 16. panta 3. punkts 

16. panta 3. punkts 13. panta 2. punkta a) apakšpunkts 

17. pants 18. pants 

18. pants 19. pants 

19. pants — 

20. pants 20. pants 

21. pants 22. pants 

22. pants 25. pants 

▼B
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I PIELIKUMS 

IDENTIFIKĀCIJAS LĪDZEKĻI 

A) PARASTĀ KROTĀLIJA 

SPĒKĀ NO 2019. GADA 18. JŪLIJA 

B) ELEKTRONISKS IDENTIFIKATORS KĀ ELEKTRONISKA KROTĀLIJA 

C) ELEKTRONISKS IDENTIFIKATORS KĀ ATGREMOTĀJU ELEKTRONI­
SKĀS IDENTIFICĒŠANAS KAPSULA 

D) ELEKTRONISKS IDENTIFIKATORS KĀ INJICĒJAMS TRANSPON­
DERS 

▼M3
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